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Present Continuous Tense: Sadhu Long Form

Il tempo presente continuo: forma lunga di Sadhu

It may be that in your own language this tense does not exist or that it is not used in the same way as in Bengali.

Puo essere che nella tua lingua questo tempo non esista o che non sia
usato allo stesso modo come in Bengali.

This tense expresses the idea of:-
I am going (“I am in the process of going™)
He is singing
She is still laughing, etc.

Questo tempo esprime I’idea di:-
Sto andando (“sto in processo di andare”).
Lui sta cantando
Lei sta ridendo ancora, ecc.

‘ Teaching Truth in Bengali ‘

Insegnare la verita in bengali |

The Present Continuous tense in Bengali Sadhu Style is constructed by combining the Present Participle and the ending of the present tense
of the verb “zsa1” “haoyaa” “to be” (am, is, are). The plural forms are the same as the singular. The following table shows the declension of
the Present Continuous tense and uses the example of “cwfite” “dekhite™ “seeing™.

La forma del tempo presente continuo nello stile bengali di Sadhu e
costruita combinando il participio presente e la desinenza del presente
del verbo “z831” “haoyaa” “stare” (sto, stai, sta, Stiamo, state, stanno).
Le forme plurali sono le stesse del singolare. La seguente tabella
mostra la declinazione del tempo presente continuo e utilizza
I’esempio di “cafdte” “dekhite” “vedendo”.
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Teaching Truth in Bengali (through Italian)

Insegnare la verita in bengali

Present Continuous Tense (Sadhu Style)*
Il presente continuo (Stile Sadhu)*
Person Activity Participle “am/ is/ are” Present Continuous
Persona Attivita Participio | “sto/stai/ Presente
sta/ continuo
| . am seeing ('WFW [@T]]% (-Wf\qu
0 sto vedendo dekhite |  [aaJchi | dekhitechi
you areseeing Rte Eik wfteR
tu stai vedendo dekhite | [aaJcha| dekhitecha
Rt | Rt | [ [ i
0550 sta vedendo dekhite [aaJche |  dekhiteche
you ] are seeing ("’Tfil'(@ [m]w M\W
lei? sta? vedendo dekhite | [aa]chen | dekhitechen
heshe | isseeing RS (S ] (MRS E
lui/lei sta vedendo dekhite | [aaJchen | dekhitechen

*

**

bengali.

(See Study 29 for the Present Continuous Tense in the Chalito Style.)

*  (Vedere lo Studio 29 per il presente continuo nel stile Chalito.)

These wordings indicate approximately the idea of the Bengali.

Queste parole indicano approssimativamente la stessa idea che in
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Teaching Truth in Bengali (through Italian)

Insegnare la verita in bengali

EXERCISE 28.1 ESERC I ZIO 281

1 Translate these present participles into Bengali—first in Chalito Style and then in Sadhu Style:-

1.

e poi in stile Sadhu:-

Traduci questi participi presenti in Bengali prima in stile Chalito

hoping pardoning keeping knowing obeying speaking
sperando |perdonando | tenendo |conoscendo| seguendo | parlando
2. Translate these present participles into Bengali—first in Chalito Style and then in Sadhu Style:-

2. Traduci questi participi presenti in Bengali prima in stile Chalito
e poi in stile Sadhu:-

sta}ying standing coming dancing callin_g bringing
rimanendo | (re)stando | venendo | ballando |chiamando| portando
in piedi
3. Translate these present participles into English:-
3. Traduci questi participi presenti in italiano:-
TH(® TH© (T 5elt® IS
par-te uth-te dekh-te cal-te bas-te
e Tfte GRS wferte IS
parite uthite dekhite calite basite
4. Translate these present participles into English:-
4. Traduci questi participi presenti in italiano:-
ﬂﬂ () <EIE, () (":I '\5 ((©) IR Fd(0
ghumaate beraate dooraate grahan kar-te
ERIEE (FORE (MTGTR® SR A
ghumaaite beraaite dooraaite grahan karite

ANSWERS TO EXERCISE 28.1

RISPOSTE ESERCIZIO 28.1

1. <M $=0e aashaa kar-te
(Sadhu: s sfate aashaa karite)
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Teaching Truth in Bengali (through Italian) Inseg ngrg Ig Vgr' ;g II’I angéll

T3] Fd00 ksamaa kar-te

(Sadhu: =171 sfate ksamaa karite)
AAte raakh-te

(Sadhu: =1fate raakhite)

Te jaan-te

(Sadhu: snfate jaanite)

e FA0e paalan kar-te

(Sadhu: =i #fate paalan karite)
Fe bal-te

(Sadhu: afete balite)

2. Yo thaak-te
(Sadhu: 1fste thaakite)
wiowe daa’raate
(Sadhu: wieRte daa’‘raaite)
aTte  aas-te
(Sadhu: snfste aasite)
e naac-te
(Sadhu: sfete naacite)
Tete daak-te
(Sadhu: Tif¥te daakite)
e aan-te
(Sadhu: sifete aanite)

reading, rising, seeing, moving, sitting

3.
3. leggendo, alzando, vedendo, movendo, sedendo

4 sleeping, walking about, running, accepting

4. dormendo, camminando , correndo, accettando

exercise 22 ESERCIZIO 28.2

Translate these Sadhu Style sentences into English:-

Traduci questi frasi di stile Sadhu in italiano:-

S, Sl (FRE JN FEA?
1. aapani kothaay baas karen?
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Teaching Truth in Bengali (through Italian) Inseg ngrg Ig Vgr' ;g II’I angéll

2 9Ef @FNE TN FEAEERT ?
2. aapani kothaay baas karitechen?

. I (@@ TREERA?
3. aapani kothaay yaaitechen?

8. off & TRET AfSrew?
4. tumi ki baaibel paritecha?

¢ (T A FE (R |
5. khodaa khaaraap kaaj dekhitechen.

ORE & W@E MY TRew® ?
6. taahaaraa ki anek shaanti paaiteche?

&

. 9 fF A faten?

7. tumi ki mane karitecha?

. SET AR ?

8. aapanaaraa ki shikhitechen?

. IFEl & sTey Jfetefe?
9. aamaraa ki satya balitechi?

ANSWERS TO EXERCISE 28.2

RISPOSTE ESERCIZIO 28.2

1 Where do you live?

1. Dove vive??

2. Where are you living?

2. Dove sta? vivendo?

3. Where are you going?

3. Dove sta? andando?

4. Are you reading the Bible?

4. Stai leggendo la Bibbia?

5. God is seeing bad work.

5. Dio sta vedendo un pessimo lavoro.
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6. Avre they gaining much peace?

6. Stanno ottenendo molta pace?
7. What are you thinking?

7. Cosa stai pensando?

8. What are YOU learning?

8. Cosa state imparando?

9. Are we speaking truth?

9. Stiamo parlando la verita?

EXERCISE 28.3 ESERC I ZIO 283

Translate the following examples into Bengali using Sadhu Style:-

Traduci i seguenti esempi in Bengali utilizzando lo stile Sadhu:-

What am I doing? (“What am I {in the process of doing}?”)

Cosa sto facendo?

What is happening? (“What is {in the process of happening}?”)

Che cosa sta succedendo?

When are you coming? (“When are you {in the process of coming}?”

Quando stai venendo?

Are you staying well? (“Are you {in the condition of staying} well?”)

Sta? restando in salute?

WL NN |

N

Tam reading (“in the process of reading”) a [nice] little book.

Sto leggendo (“nel processo di leggere™) un piccolo libro
[piacevole].

(&3 I

God is giving (“is in the process of giving”) many blessings.

Dio sta dando (“€ in processo di dare”) molte benedizioni.

(o) i

We are giving (“in the process of giving”) the answers.

Stiamo dando le risposte.

-

We are (“in the process of”) preaching {the good news of God's kingdom}.

Stiamo predicando {la buona notizia del regno di Dio}.

o0 *®

9. Our deliverance is coming! (“Our deliverance is in the process of coming!”)

9. Lanostra liberazione sta in processo di venire!

10. You are (“in the process of”) singing a good song.

10. Tu stai cantando una buona canzone.
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ANSWERS TO EXERCISE 28.3

RISPOSTE ESERCIZIO 28.3

oy f& BfAte®? aami ki karitechi?

& =forem? ki ghatiteche?

o 3@ [ / FA«] Sfter? tumi kabe [ / kakhan] aasitecha?
arstfel & o AfFrema? aapani ki bhaala thaakitechen?

o 936 (a6 32 Afdrefal aami ek-ti chota bai paritechi.

am SwE aATe et | khodaa anek aashiirvvaad ditechen.
SET Seaafe fatefal aamaraa uttar-guli ditechi.

ST {FHET AT PG} J61F FfAcefxi aamaraa {iishvarer
raajyer susamaacaar} pracaar karitechi.

. IR yfe eifter! aamaader mukti aasiteche!

so. ©ff 936 ®F s sntew=| tumi ek-ti bhaala gaan gaaitecha.

T P ERP®E VY
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